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私の意味・語法・発音記憶法

刀祢　雅彦

１．リンクする・まとめる
　私は高校生のころ，英単語記憶法の本＊１で「金
平糖を取り合い競争する」「ラーメン食ベル悲しい
受験生」などの語呂合わせによる覚え方を見て，
「こんなのは邪道だ」とは思いつつも，自分でも何
か単語の意味や語法などのうまい覚え方を作れない
ものかと考え始めました．それからずっと，自分の
ため，あるいは学生さんたちのためにいろいろな工
夫をしてきました．
　大ざっぱに言うと，何かを単独で覚えるのではな
く，別のものとうまくリンクすること，あるいは関
連する知識をまとめて覚えるいくつかの方法です．
『四訂版〈データ分析〉大学入試 アップグレード
UPGRADE 英文法・語法問題』（数研出版），その
他の参考書，私のブログ（「SPOtheory の日記」＊２）
などにもいくつか収録していますので，ご存じのも
のもあるかと思われますが，今回はそれらをまとめ
てご紹介したいと思います．もし役に立ちそうなも
のがあればご利用ください．

２．rhyme（脚韻）を生かした「ミニマルフレーズ」
で覚える

　これは，英語の歌詞，特に rap music などで多
用されている rhymeという技法を利用する方法で
す．canʼt afford to buy a Ford，the noise annoys 
me のように，英単語を覚えるためのフレーズに
rhyme を使うのも単語の音を記憶に焼きつけるの
に役立ちますが，ここでご紹介するのは rhymeを
使ってまぎらわしい単語の形と意味をリンクする方
法です．
　たとえば，economic と economical の意味が区
別しにくいので困っている学生さんが多いことと思
います．そこで，形容詞と名詞の語尾の音をそろえ
たこんなフレーズにしてみました（「経済的な」とい
う訳は意味があいまいになるので避けています）．

１） economic risk「経済のリスク」
２） economical travel「安上がりの旅」

　これらのフレーズを，語尾の発音を意識しながら
音として覚えておけば，和訳を覚えなくても英語の
フレーズを思い出すだけで正しい意味を確認するこ
とができるでしょう．
　boring「（人を）退屈させる」と bored「（人が）
退屈している」の区別はできる人が多いでしょう．
-ingと -edという形の違いが意味の違いとして認識
されているからです．しかし scary「（人を）こわが
らせる」と scared「（人が）こわがっている」の使
い分けはどうでしょうか．これらを混同するのは，
どちらも単に「こわい」と覚えてしまう人が多いう
えに，scary という形が -ing の形をしていないか
らでしょう．scaryの誤用を防止するために作った
のが次の rhymeフレーズです．

１） a scary story「こわい話」
２） a scared child「おびえた子供」

　これらはどちらも実際に頻度が高いコロケーショ
ンです． The story is scary. と The child is 
scared.で覚えてもいいでしょう．The scary story 
made the child scared. と１つにまとめたものも
あります．
　doubt＋that節と suspect＋that節の意味は，正
反対と言ってもいいほど違うのにもかかわらず，ど
ちらも「～と疑う」と訳してしまうせいで非常に混
同されやすくなっています．この状態を脱するため
に次のようにまとめてみました．

１） doubt that S V ≒ donʼt believe that S V
２） suspect that S V ≒ suppose that S V
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　ご覧のように，これは rhymeではなくalliteration
（頭韻）を含んでいます．学生に提示するときは，太
字の音を意識しながら覚えるように指示しています．
へたな和訳をするよりもこのようにパラフレーズす
るほうがわかりやすいと思われます．
　imagine から派生する３つの形容詞も覚えにく
かったので，語尾と意味をリンクしたフレーズを考
えました．

１） an imaginary country
　  「想像上の国」
２） an imaginative detective
　  「想像力豊かな探偵」
３） every trouble imaginable
　  「想像されうるあらゆる困難」

　これらについても，フレーズさえ覚えればその和
訳は覚えなくても形容詞の意味がわかるように，組
み合わせる名詞を選びました．私自身これでしっか
り記憶できました．
　３）のフレーズは imaginable によって強調され
ることが非常に多い every とともに，名詞のあと
に置かれるという語法も覚えられるように作りまし
た．もちろん，正攻法は２）の V-tive「Vする力が
ある」，３）の V-able「V されうる」という接尾辞
の意味を知ることです．-aryという語尾にはあまり
明確な意味はないと思われますが，１）の imaginary
は legendary「伝説上の」といっしょに覚えるの
もよい方法です．意味も似ていますね．
　letter「文字」に関係する３つの形容詞について
も同様にフレーズを考えました．

１） literary history 「文学の歴史」
２） a literate student 「教養ある学生」
３） literal denial 「文字通りの否定」

　２）は頻度では literate peasantが多いのですが，
peasantはやや難しい単語です．視覚的には literate 
graduate「教養ある卒業生」のほうがいいと思い
ます．３）は，頻度はかなり高いのですが，ちょっ
と意味がわかりにくいかもしれません．
　音を利用する方法は形容詞＋名詞の組み合わせに
限定されません．よく physician「（内科などの）医

者」と physicist「物理学者」を混同する人がいま
す．どうしたら覚えられるでしょう？次のように同
じ音で終わる単語とリンクしてみました．

physician「医者，内科医」 ― surgeon「外科医」
physicist「物理学者」 ― chemist「化学者」

　physician と physicist をそれぞれ単独で暗記す
るより，こんなふうに音と意味が近い他の語と結び
つけて覚えるほうがしっかり記憶できます．

３．pun（だじゃれ）による記憶法
　letter系形容詞についてはもう一つ，だじゃれに
よるアプローチも考えました（高校生のとき自分で
実際に使ったのはこちらです）．

１） literary「アリの文学」（ファーブル昆虫記）
２） literate「当て字が読める」
３） literal「書いてある通りの」

　むりやりですが，これで覚えられる人もいるかも
しれませんので記しておきます．

４．lie と lay をどう覚える？
　lie と lay は学生にとってはやっかいな動詞で，
ネイティヴスピーカーもしょっちゅう混同します．
The Catcher in the Rye の主人公 Holden も間違
っています．実際の会話などでは過剰に神経質にな
る必要はないと思いますが，入試問題にはあいかわ
らず出題されています．これも次のように音に注目
して覚えるとよいでしょう．

lie［lai］は yokotawaru lie; lay; lain
lay［lei］は yokotaeru lay; laid; laid

　偶然でしょうが，英語でも日本語でも自動詞が母
音の a になっているところが他動詞では e になっ
ていることに気づいてから，間違うことがぐっと減
った思い出があります．
　授業では，You lie when you die.「人は死んだ
ら横たわる」，Lay the patient.「患者を寝かせな
さい」という押韻もたまに使います（英語の医療関
係の書籍には Lie the patient on his back. のよう

4



な文はごく普通に使われていますが）．
　語形変化は， lay; laid; laid のほうは実は発音的
には規則動詞なのですが，同じパターンの pay; 
paid; paidとリンクしておくと忘れないでしょう．
lie; lay; lainは他に似たものがないので覚えるしか
ありません．
　同じように rise と raise も次のように覚えるこ
とができます．

rise［raiz］は agaru rise; rose; risen
raise［reiz］は ageru raise; raised; raised

　他に Prices are rising. や raise her pay などの
フレーズはいかがでしょうか？

５．語法リストの単語を頭文字で覚える
　これは，動名詞のみを目的語にとる動詞を覚える
ための有名な（MC）MEGAFEPSDA と同じような
手法です．あとの that 節に動詞の原形が使われる
要求・提案・依頼など動詞は文法問題の常連ですが，
その中でも特に頻出するものを一度にまとめて覚え
る方法を考えてみました．

　これは，demand，recommend，request，request，
insist，propose，suggestの頭文字を並べて作った
ものです．MEGAFEPSDAとは違ってちゃんと意
味がある単語です．これだけ覚えれば，that 節に
原形を使う動詞の文法問題は９割ぐらいカバーでき
るでしょう．

６．よく使う不可算名詞の覚え方
　名詞の可算不可算の区別は文法問題でも作文でも
重要です．よく出てくる不可算名詞をまとめて覚えてお
くと安心できます．重要な不可算名詞に information
がありますね．あるときふと，この単語のつづりに
重要な不可算名詞の頭文字がいくつも含まれている
ことに気づきました．

　これで information を含め７個の不可算名詞を
覚えることができます．roomは「余地」の意味の
ときです．time は言うまでもなく「期間，ひとと
き，回数」などの可算名詞の用法もあります．

７．アクセントのルールの記憶法
　アクセントはご存じのように語尾を見ればわかる
ものが多いです．語尾にアクセント，語尾の直前の
母音にアクセント，語尾の２つ前の母音にアクセン
トと３つのケースがありますが，そのうちで最も重
要で数も多い，直前の母音にアクセントがある語尾
を，語呂合わせでひとつの文にまとめました．

直前の母音にアクセントがある語尾⑴

イアンとイオンがいっしょにはるばる
-ian -ion -ish -val
イカルガシティに行く
-ical -ity -ic（s）

　これで politícian，relígion，estáblish，survíval，
económical，divérsity，románticなどのアクセン
トの位置がわかります．
　これらの語尾にちょっと変形を加えれば，さらに
いくつかの語尾もこれにリンクして覚えられます．
-ian の a を e に変え，最後に t や ce をつけると
-ient, -ience になります．-val と同じく -sal も直前
アクセントです．-ical の c を抜くと -ial，さらに i
を uにすると -ualになります．-ityの iを eにした
-etyも直前にアクセントがあります．（-val，-salの直
前にアクセントがあるのは，動詞の名詞形の場合で
す．féstivalなどは別です．spíritualも例外です．）
　もうひとつ，上の覚え方でカバーできていない重
要語尾をまとめたものがこれです．

直前の母音にアクセントがある語尾⑵

いつでもシブ　く　キメてるね
-itude -sive -que -meter
-itute
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　これで áttitude，ínstitute，expénsive，techníque，
speedómeterなどのアクセントがわかります（いく
つか例外はあります）．

８．具体的な単語でアクセントを覚える
　語尾によるアクセントのルールを単語から切り離
して覚えるより，その語尾を含む具体的な単語でル
ールを覚えるほうが望ましいかもしれません．
mágnitudeに -itudeのルールが潜んでいるのを知
っていれば，grátitudeを初めて見てもアクセント
がわかります．そういう考え方で作ったのがこの文
です．

２つ前の母音にアクセントがある語尾

Itʼs dángerous to críticize his phótograph 
immédiately.

　この文で -ous，-ize，-graph，-ateの４つの重要
な語尾を覚えることができます．
　-ateの変形として -iteも覚えるといいでしょう．
-ous は「２つ前の母音字にアクセント」と考える
と例外が少なくなります．enórmous などはその
例外です．-graphyは -graphとは異なり，直前の
母音にアクセントがあります．

９．発音をフレーズで覚える
　英語の発音は phonics というつづりと発音の対
応規則に基づく学習法があるとはいえ，不規則なも
のが多いです．原則を覚えるのはいいとして，例外
的な語を暗記するのが大変なので，まとめてフレー
ズにして覚える方法を考えました．次の５つは，い
ずれも例外的な発音をする母音のつづりを含む語を
まとめたものです．

１） break a great steak
２） a cook in a wool hood
３） a flood of blood
４） broadcast abroad
５） a laughing aunt

　１）「大きなステーキを割る」は ea を［ei］と発
音する３つの語です．冷凍の steak の話だと思っ
てください．２）「毛糸のフードをかぶった料理人」

は oo を［ʊ］と発音する３つの語です．日本人が
特に間違いやすい語３つをまとめました．３）「血の
洪水」は oo を［ʌ］と発音する２個しかない例外
です．ホラー映画 The Shining のシーンなどを想
像してください．４）「外国に放送する」は oa を
［ɔː］と発音するまれな単語です（broadではフレー
ズを作りにくかったので broadcastを使いました）．
５）「笑うおばさん」は au を［æ］と発音する２つ
のみの語です．
　いかがでしたか？英語教師のみなさんはすでにい
ろんな記憶法を使われていると思いますが，さらに
いろいろ作ってみてください．
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